Yoeli Kitabu na Kanisa la Waadventista

Wasabato wa Laodikia - Nambari Kumi na Tatu

Jeff Pippenger
2025-12-18

SieS Yl Uuis 00

Sasangu tukuvwangila cimanyikwilo ca buprofete ca 1863. Twili twakafumyapo meso etu pa
Kadeshi wa mu Biblia ngo cimanyikwilo ca buvwiki bwa Israyeli wa kale ku “kupuumuna” kwine
kwavwijile lufu Iwabo mu kashita akafikile ku mpelo pa Kadeshi; eci cikulangisha kukana
“mipashi ya kale” ya Yeremia mu 1863, apo “inshita cinelubali” ya Levi 26 yakaniwe.
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Ku majhe lawe mukisya wa ulota wa unabi kusya kutanthauka “kupumula kuli kwasyele” uko
Aheberi akakana pa Kadeshi; pantu mwa uneneri “kupumula” konse, (mutsetse pa mutsetse),
kukutondeka ku “kupumula nu kupozesya” kuli vula ya kumasiku gaumaliro. Kadeshi ni
cimanyisyo cakulungwa ca kukana uthenga wa vula ya kumasiku gaumaliro, nombelo
cakulolekesya vya vula ya kumasiku gaumaliro, pantu kusindikizidwa kwene kukasopeka pa baana
mia imo na makumi gani na bane pa Kadeshi ni kukhazikika m’cokwadi kwasila, kwangwiro na pa
mzimu.

“Watu wa Mungu watakapotiwa muhuri katika vipaji vya nyuso zao mara tu—si muhuri
wowote wala alama inayoweza kuonekana, bali ni kuthibitika katika kweli, kiakili na kiroho
pia, hata wasiweze kutikisika—mara tu watu wa Mungu watakapotiwa muhuri na
kutayarishwa kwa ajili ya mtikiso, huo utakuja. Naam, tayari umeanza; hukumu za Mungu sasa
ziko juu ya nchi, ili kutupa onyo, tupate kujua kile kinachokuja.” The Seventh-day Adventist
Bible Commentary, juzuu ya 4, 1161.
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“Obwetiki mu Mananu” “mu by’ okutegeera” kikiikirira okukkiriza enkola y’okuyigiriza

ey’ “olunyiriri ku lunyiriri” ng’eri y’emu yokka era etukuziddwa mu kusoma Ekigambo kya
Katonda. Enkola eno enfunda yakkakasibwa ng’eri y’ennyini entuufu mu Agusito 1840, bwe
“abantu bangi nnyo baakakasibwa obutuufu bw’emisingi gy’okuvvuunula obunnabbi
egyakkirizibwa Miller ne banne, era omukululo ogw’ekitalo ne guweebwa omukululo gw’okujja.”
“Omukululo ogw’ekitalo” gukiikirira okulabisibwa kw’amaanyi g’Omwoyo Omutukuvu

agaweereza obubaka bwa malayika ow’olubereberye okwetooloola ensi mu 1840.

Abakoranye mu murimo washushanyaga “igitera imbaraga gitangaje” bashobojwe gukora uwo
murimo nyirizina n’imbaraga z’Umwuka Wera. Umwuka Wera yagaragaje imbaraga ze gusa mu



bari baremeye uburyo bwera bw’imikorere. Umwuka Wera yagaragaje imbaraga ze gusa mu bari
baremeye uburyo bwera bw’imikorere.

Kukaa kwa uthabiti katika kweli kiakili ni kuukubali utaratibu wa “mstari juu ya mstari,” na
“kukubali” utaratibu huo wa mstari juu ya mstari kunawakilishwa, kwa Mlaodikia, kuwa
kufunguliwa kwa mlango wa moyo ili Mjumbe kwa Laodikia aingie katika nafsi ya Roho
Mtakatifu. Kukubali utaratibu huo mtakatifu huleta nguvu ya Roho Mtakatifu ndani ya akili za
wale wanaokaa kwa uthabiti katika kweli kiakili. Kukubali utaratibu huo huzaa hali ya kiroho
inayowakilishwa kama muungano wa Uungu na ubinadamu. Matumizi ya utaratibu wa kibiblia wa
mstari juu ya mstari, yanapochanganywa na imani, yanawakilishwa kama kukaa kwa uthabiti
katika kweli kiakili; na ile kweli (ujumbe) inayozalishwa na utaratibu huo haiwezi kutenganishwa
na Yesu, aliye Neno. Kuukubali ujumbe wa Neno Lake ni kumkubali Roho Mtakatifu aingie ndani
ya akili yako. Hivyo, kukaa kwa uthabiti katika kweli kiakili huzaa uzoefu wa kiroho unaopokea
muhuri wa kibali cha Mungu.
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Twatambua kwamba uasi wa ndama wa dhahabu wa Aroni unawakilisha ‘mawili’ ya majaribu
kumi yanayohitimia huko Kadeshi. Mgawanyo wa jaribio hilo kuwa majaribu mawili unapatana na
kipindi cha kujaribiwa cha mvua ya mwisho kinachowakilishwa na “jaribio la sanamu ya
mnyama,” ambalo ndilo jaribio linaloamua hatima ya watu wa Mungu. Ufunuo kumi na tatu
hutambulisha ‘uasi,” kwa maana namba ‘kumi na tatu’ inawakilisha uasi.
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Ungoy wa Aaroni watambulisha vipindi vyote viwili, vikionyeshwa kama ibada ya sanamu wakati
Musa hakuwepo, ikifuatiwa na ibada ya sanamu wakati Musa alikuwapo. Musa alikuwa akipokea
Sheria, na kwa hiyo anaiwakilisha Sheria ya Mungu kama sehemu ya mgawanyo katika uasi huo.
Jaribu linalowakilishwa na sanamu ya dhahabu ya Aaroni ya ndama-mnyama ni jaribu la mwaka
1863.

Ew ceribandina roja Yeksemiyé ye, ku xeta cudakiriné di navbera jiyan i miriné de nisan dide. Ew
xeta cudakiriné ye di navbera Erdé Sozdayi @t miriné li ¢olé€ de, xeta cudakiriné di navbera nisana
heywané 0t anmora Xwed¢ de, xeta cudakiriné di navbera ¢arenlisa Sebna-yé Laodikeyi 0
Elyaqim-¢ Filadelfyayi de. Sé ceribandinén yekem, yén ku bi menna téne temsil kirin, niqasa
Semiyé an Yeksemiyé sembolize dikin, her weha ceribandina dehem ji wisa dike. Xeta cudakiriné
di serhildana goliké z€rin a Hartlin de, ku hem ceribandinén péncem G sesem temsil dike—i ew
gantina Yeksemiyé ye.

Jaribio la nne ni maji ya Masa, likimaanisha ‘kujaribu’, na Meriba, likimaanisha “bendera ya
Yehova”, nalo lapatikana katika Kutoka 17:1-7, ambako linatambulishwa moja kwa moja kuwa ni
“kumjaribu Bwana”.
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Na Mose amulilila Yehova, kuti, Nchakuti ningochita na wanthu awa? Pafupifupi wali pafupi
kundiponya miyala.

U Xudan ji Misa re got: Tu li pés gelé here, @ ji rihspiyén Israélé bi xwe re bibe; G ew copana
xwe ya ku te pé€ ¢cem I€xist, di desté xwe de bigire G here. Va ye, ez li wir li pés te li ser zinaré
Horebé rawestim; @i tu zinaré bixine, @ av jé derkeve da ku gel vexwe. U Miisa li ber cavén
rihspiyén Israélé wisa kir.



Akapathela indawo leyo ngegama elithi Massa nelethi Meribha, ngenxa yokuphikisana
kwabantwana bakwa-Israyeli, nangenxa yokuba bamlinga uJehova, besithi: UJehova uphakathi
kwethu yini, noma gha? Eksodusi 17:1-7.
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Hekalu laalizikiswa kabla ya amri ya tatu ya Artashasta, kikithibitisha ya kwamba hekalu la
Kimaleriti ambalo Kristo alilisimamisha katika miaka arobaini na sita tangu 1798 hata 1844,
lilikamilika kabla ya malaika wa tatu, anayewakilishwa na kuwasili kwa amri ya tatu. Wale mia
moja na arobaini na nne elfu wanatiwa muhuri muda mfupi kabla ya sheria ya Jumapili, ambapo
ndipo waliinuliwa kuwa toleo la bendera la malimbuko ya Pentekoste, kama katika siku za kale.
Masa na Meriba hutambulisha jaribu la maji linalowakilishwa na ujumbe wa Kilio cha Usiku wa
Manane katika historia ya malaika wa kwanza na wa tatu.

Ukarhi wa kuunganisha Uungu na ubinadamu pia unawakilishwa kama kuunganishwa kwa
mahekalu mawili. Pia unawakilishwa kama ndoa, ambapo mwanamume na mwanamke, au hekalu
la kike na hekalu la kiume, wanaunganishwa na kuwa mwili mmoja. Kristo alisimamisha hekalu la
Wamillerite kwa kusudi la kuwaongoza kuingia katika hekalu Lake la Mbinguni ambamo
wangepata “pumziko,” lililowakilishwa katika historia ya mwaka 1844 na Sabato ya siku ya saba.



Massa na Meribah ka ghini me atan dishi ke atu ma ghan akan, a non atan dishi ma nyin, a me ka
bitin atan atan, ka a kwon Sunday law me atan disht akin na ashak dishi me ten—ndi ka wun, ama
me ka wun ke me o ka yei wun, atan manna me atan atan disht shi atan dishi ani, a non atan dishi
me ka yei ama ghan atan dishi atan-atan me Aaron ka azin kolo me zinariya. Massa na Meribah a
ka tam adok adok, ke me shi a non sak angel ashak me “doubling” ya anwum akan a tam. Atan
dishi atan ani me manna shi sak angel ani. Atan dishi me Massa na Meribah shi sak angel ashak, a
non ulan Aaron shi sak angel atan.
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Bongo bantu bamwene ne Musa washelevile kukuluka kufuma pa mutumba, bantu bakungana
kuli Aroni, kabili bamwambile ukuti, Ima, utulengele bamweo, abo bakatunguluke ku ntanshi
yesu; pantu uyu Musa, umuntu watutolwele ukufuma mu calo ca Egupti, tatwishibe ico
camukumeneko. Elyo Aroni alandile kuli bene ukuti, Putululeni amakebe ya golide ali mu
matwi ya bakashi benu, na ya bana benu abaume, na ya bana benu abanakashi, kabili mulete
kuli ine. Elyo bonse abantu baputulwile amakebe ya golide ayaali mu matwi yabo, no kuyaleta
kuli Aroni. Nawe wayapokelele mu minwe yabo, no kuyalonga na cishimikilo ca kulembelako,
panuma yakwe ukulenga umwana wa ng’ombe wa kusungulula; kabili balandile ukuti, Aba ni
bamweo bobe, we Isracle, aba bakutolwele ukufuma mu calo ca Egupti. Aroni bwe amwene
ifyo, aikile icintubwingila ku ntanshi yakwe; kabili Aroni ashimikile, ati, Mailo kukaba
umutebeto kuli Yehova.

Na kesho yake wakaamka asubuhi na mapema, wakatoa sadaka za kuteketezwa, na kuleta
sadaka za amani; nao watu wakaketi kula na kunywa, kisha wakaondoka ili kucheza. Kutoka
32:1-6.
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Eksoda mavuna makumi tatu na mbili na makumi tatu na tatu gatimizwa mu ithiku o rimwe biu,
itereire ma-awa makea hakuhiriria, na ithiku riu riria rigeranagia na mwaka wa 1863 hamwe na
Kadeshi. Mavuna ma makumi tatu na tatu, Musa niarehagia kuona riiri wa Ngai. N tindil ficio
twona Musa hindi ya magerio ma gatano na gatandatii agicunjwo agituika aria magana rimwe



makumi mana na bana. Musa {icio o we niwe {ingi ari Kadeshi agitema Riiaro riria rwa keri, na
niguo arutanagia kirindi gia andii aria mahiiliritio ni Riiaro riiria marigana kiigwirira. Riaro riiu ni
ujumbe, na ni tindil ficio Kadeshi gfitiri ciama ci Musa cingiri ibiri: kimwe kionania riiri wa Ngai,
na kiria kingi kiaga Riiaro.

“Zioni ukutani juu yaimama kama walinzi wa Mungu wawe watu wawezao kuona hatari kabla
ya watu kuzifikia,—watu wawezao kupambanua kati ya kweli na kosa, haki na uovu.

“Onkwaya oihikako: Kintu kona kona ekikaikirwa kuingira ekizanyisa omusingi
gw’okwikiriza gwe twazimbireku kasookedde obubaka okujja mu 1842, 1843, na 1844. Nari
omu bubaka obu, kandi kasookeddeho mbaire nyemeriire omu maisho g’ensi, ndi mwesigwa
aha mushana ogu Ruhanga yatuhaire. Titurikuteekateeka kurugaho ebigyere byaitu aha rubuga
orwo byateirweho, nk’oku buli izooba twashabaga Mukama n’eshara y’amaani, nitushakirira
omushana. Nuteekateeka ngu naakubaasa kureka omushana ogu Ruhanga yampaire?
Gukabaasa kuba nk’Orwazi rw’Emyaka zona. Gubaire nigundongoora kasookedde guhaibwe.’
Review and Herald, Apuri 14, 1903.
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Kimenyetso kimwe cya “Mose 1 Kadeshi” ni ugukubita Igitare inkoni, inkoni ikaba ikimenyetso
cy’ ubutware. Ubwa mbere bwari ubutware bw’Imana, naho ubwa kabiri bwari ubutware
bw’umuntu. Icyiciro gishushanyirizwa na Mose kuri Kadeshi ya kabiri kigaragazwa nk’abasinzi ba
Efurayimu, bakoresha ubutware bwabo bwa tewolojiya (inkoni) kugira ngo barwanye ubutumwa
bw’imvura y’itumba, ari bwo butumwa bw’inzira za kera bwo mu 1840 kugeza mu 1844.

“Em hemt peyamén ku ji 1840—1844 hatine dayin, niha divé bi héz bén péskeés kirin, ji ber ku
gelek kes réya xwe winda kirine. Divé ew peyam ber bi hem dér i civatén imané ve bigin.

Kristo alisema, ‘Heri macho yenu, kwa maana yanaona; na masikio yenu, kwa maana
yanasikia. Kwa kuwa amin, nawaambia, ya kwamba manabii wengi na watu wenye haki
walitamani kuyaona mambo yale mnayoyaona ninyi, wasiyaone; na kuyasikia mambo yale
mnayoyasikia ninyi, wasiyasikie’ [Mathayo 13:16, 17]. Heri macho yale yaliyoyaona mambo
yale yaliyoonekana katika 1843 na 1844.
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Nuko bakava ku musozi w’Uwiteka urugendo rw’iminsi itatu; kandi isanduku y’isezerano
ry’Uwiteka ikabagenda imbere muri urwo rugendo rw’iminsi itatu, kugira ngo ibashakire aho
baruhukira. Kandi igicu cy’Uwiteka cyari hejuru yabo ku manywa, igihe bavaga mu ngando.
Nuko igihe isanduku yatangiraga kugenda, Mose akavuga ati: Haguruka, Uwiteka, abanzi
bawe batatane; kandi abakwanga bahunge imbere yawe. Kandi iyo yaruhukaga, yavugaga ati:
Garuka, Uwiteka, ugarukire ku bihumbi byinshi by’ Abisirayeli. Kubara 10:33-36.

Omukweso ogulandira guyanjula obujeemu bwa Tabera.

Na abantu bwe beemulugunya, Mukama ne kimunyiiza; Mukama n’akiwulira; obusungu bwe
ne bubuubuuka; omuliro gwa Mukama ne gubabuubuukiramu, ne gumalawo abaali ku nsozi
z’enkomerero ez’olusiisira. Abantu ne bakaabira Musa; Musa bwe yasaba Mukama, omuliro
ne guzikirira. Ekifo ekyo n’akituuma erinnya Tabera; kubanga omuliro gwa Mukama
gwababuubuukiramu. Kkubala 11:1-3.

Ukutwitikizya uko kwakakonkezya ukulangizigwa kwa mulilo, kwali kulaka kwa vyakulya vya
nyama, kabili uku kwe kwesyo kwa cine. Uku kusangika mu Mpendwa 11:4-34. Ukunyinyitila ku
Tabera kuleiminina imibele yakwe yakwe yapululwamo ya mutuntulu wa pamutwe, kubula
kupulikana bwino, kabili ukugaluka kwa kulaka kwa mpoto zya ku Ejipita kuleiminina imibele ya
panshi. Umulilo uleiminina ukusambilizigwa ku mulilo kwa Ntumwa wa Cipangano mu Malaki
cipande ca butatu, pakuti mu buprofeti Tabera cipilibula ncende ya kocelela, kabili ncende ya
kocelela mu Cebo ca buprofeti ca Leza isangika mu Malaki butatu uko umulilo uleta iklasi
litapulikana bwino ilyo lyatantikwa ukupyungigwa, kabili iklasi lipulikana ilyo lisambilikwa ngo
mulambu uletulwa pamulu.

Moses pa Taberah ta naacha tsa majaribu ghana na ghipi gha hali yake ya juu na ya chini ni wale
laki moja na elfu arobaini na nne waliothibitika katika kweli kwa ufahamu wao na pia kiroho.
Ufahamu huutambua ule hali wa juu, na kiroho huwakilisha muungano wa Uungu na ubinadamu.
Uungu waweza kuunganishwa na ubinadamu tu wakati hali ya chini imesulubishwa na imekufa.
Kuthibitika katika kweli kwa ufahamu na kiroho huwakilisha uzoefu wa kutiwa muhuri. Mioto ya
Taberah huwakilisha utengano wa mwisho wa ngano na magugu katika kazi ya Kristo kuinua
hekalu la wale laki moja na elfu arobaini na nne.

Ikigeragezo cya cyenda ni ubugome bwo kwigomeka kwa Miriyamu na Aroni buboneka mu
Kubara 12. Uku gushotora ntikwari gutandukanye cyane n’ugushotora kwa Kora, Datani na
Abiramu, cyangwa ukwa Minneapolis, mu 1888. Ikibazo nticyari uguhakana ubutumwa bw’Imana
gusa, ahubwo cyari no kwanga amahitamo y’Imana mu buyobozi.



Abakulembeze abaggana obutali bubaka bwokka, naye era n’omubaka, okusalirwa omusango
kwabwe kukulembera okugezesebwa okw’ekkumi. Obukulembeze bweyoleka ng’abava ku
nzikiriza nga tteeka ly’Olwokunaana terinnabaawo, era eryo lye kugeza okw’ekkumi. Tteeka
ly’Olwokunaana likwatagana n’omusaalaba, era mu kkubo erigenda ku musaalaba, gwe tteeka
ly’Olwokunaana, obukulembeze bwalonda Balaba, Kristo ow’obulimba; kubanga “bar” kitegeeza
‘omwana wa,’ ate “abba” kitegeeza ‘kitaawe.” Nga basemberera omusaalaba (tteeka
ly’Olwokunaana) oba Kadesi, obukulembeze bwayoleka obujeemu obujjuvu, nga bulonda Kristo
ow’ekipapula, era ne bwogera butereevu eri ab’obuyinza obw’ensi nti tebalina kabaka yenna
wabula Kayisaali.

tayuya ya saba, ya munane, na ya tisa ni kutambua utaratibu wa kutiwa muhuri, lakini mfano wake
ni wa wanawali wapumbavu. Tihani ya kumi katika tihani hizo ilikuwa uasi wa kwanza wa
Kadesh, ukiwa mfano wa mwaka 1863. Tangu 1846 Waebrania waliletwa Sinai ili waipokee
Sheria. Yale mabamba mawili ya Amri Kumi ni ishara ya uhusiano wa agano wa Mungu na Israeli
wa kale halisi, na yale mabamba mawili ya Habakuki ni ishara ya uhusiano wa agano wa Israeli wa
kisasa wa kiroho. Bamba la pili liliwekwa wazi mwaka 1850, na kama vile Israeli wa kale
walivyoapa kuishika Sheria, kufikia 1856 jaribio la mwisho lililetwa, kama lilivyoonyeshwa kwa
mfano na wapelelezi waliotembelea Nchi ya Ahadi. Maoni ya wengi yaliyofikiwa katika kipindi
cha miaka saba tangu 1856 hadi 1863 yalikuwa kwamba jangwa la Laodikia ndiko walikotaka
kufia.
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Ku cil rianram ritij ri q'axoj b'anon pa ri k'ulmatajik yeb'an junam ruk' ri k'amonel k'ulmatajik. Ri
oqalb'al richin ri omega xuquje' ri rukab' Kadesh, yeb'an ruxaqik ruk' ri oqalb'al richin ri nab'ey
xuquje' alpha Kadesh. Ri omega k'axk'olal richin Moisés sib'alaj nim chuwéch ri k'axk'olal richin
jun chikop amaq' pa ri alpha k'axk'olal richin Kadesh. Ri omega ronojel mul k'o chi nim. Chi ke ri
keb' k'axk'olal yekiq'alajisaj ri k'axk'olal richin ri etamanel xuquje' ri man etamanel ta richin Isaias,
r1 yeki'owaj richin ye'ok pa ri uxlanem richin ri rutzijol q'ijjob'dl q'ij ri q'uisbel jab'.
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Baptism tatu (Bahari ya Shamu, Mto Yordani, na Mto Yordani), ya kwanza ni ya Musa na ya
mwisho ni ya Kristo; hivyo Musa ni alfa na Kristo ni omega. Herufi iliyo kati ya herufi ya kwanza
na ya ishirini na mbili ya alfabeti ya Kiebrania, yaani herufi ya kumi na tatu, inapounganishwa na
kufuatia herufi ya kwanza, ambayo ndipo huunganishwa na herufi ya mwisho, ya ishirini na mbili,
huunda neno la Kiebrania “kweli.” Ubatizo wa katikati ulikuwa Mto Yordani na Kadeshi. Ubatizo
wa kwanza katika Bahari ya Shamu ulifuatwa na ubatizo katika Yordani. Lakini ubatizo wa
kwanza katika Yordani uliahirishwa kwa miaka arobaini mpaka ziara ya pili huko Kadeshi na



ubatizo halisi wa Yordani. Ubatizo wa tatu, ukiwakilisha wakati wa kujiliwa kwa Wayahudi,
ulikuwa umefika Kristo alipoanza kazi Yake ya kulithibitisha agano kwa juma moja katika
utimilifu wa Danieli tisa na aya ya ishirini na saba, nayo ilikuwa saa ya hukumu kwa Israeli ya
kale.
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KeJUII Oup «OKUIeHUIIHN» udane sreanp; uyyHku Kayemke OMpruHYM KenuIl Ba YpAyH ©3¢HU
AnnaxHblH axJl XaJKbbIHBIH UChSIHBI TACBUP ATUIITEH €pyp, M HUKeHkHU Kajemre eTkeunaInKHIH
UCBSHBI aublKbiIaHaaup. Kagem sm Oy 3ku Kenui 3kuHYM (papuiitaHbly XabapuHUH
SKWJICHUIITUHY uajie aTeup; aHaa SKu CUH(G aubIKbJIaHAIND, M ap Oup cuH(G am XaJKb, aM J1a
eTKEUMJIMK Wiie TacBUp dTuiaeaup. Mecuxuuy ulbikl aitbMapsl — yubyHKH (hapuIITaHbIH
xabapuayp; anna OyHnail, Oyrpaai uio 3bI3aHUS ApbUIrbaHbl KHOH, KbaIUMKH Mcpann na
KbaJUMKH VcpaniiHuH XOKIOMH caaThlHAa MecuX YHIeHIeH MOCUXUN KeTUHCH alipbULIbI.
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Pisti ku sala 1843-an di 19¢ Nisana 1844-an de bi dawi bii, nexseya 1843-an hate alidanin, ¢imki
weé bi xeletl sala 1843-an pésbini kiribQ. Ji 19¢ Nisana 1844-an heta 1850-an tu tabloya Habakkuk
tune ye. Di diroka meleka duyemin de, tu nexse tune bi —Babilon ket. Alfa tabloyek e, omega
tabloyek e, G navin ketina Babiloné ye; semboleki serhildané ye ku bi wé demé re té girédan ku té
de tu tablo tune bli. Demjiméra diroki ya tabloyén Habakkuk mohré rastiyé li xwe hildigire.

1850 yakuwakalisibwa ne Sinai n’okuweebwa kw’Amateeka. Ekyo kyajjukirirwanga ku
Pentekoote, Iwe baasitulanga emigaati ebiri egy’ekiweebwayo eky’amayengo. Enkola y’okusitula
emigaati egy’ekiweebwayo eky’amayengo eragiddwa mu kukubisa ebitabo n’okutumbula
emmeeza mu May wa 1842, ne mu byafaayo bya 1849, Iwe kyategekebwa ekipande eky’okubiri,
ne 1850, lwe kyali kisoboka okufuna. Ekiseera ekyo kiragiddwa ku lunyiriri Iwa Kristo ng’ennaku
amakumi ataano okuva ku kuzuukira Kwe okutuuka ku Pentekoote, ekiseera ekyawulwamu
ennaku amakumi ana ne ziddirirwa kkumi.

Mu 1849 Kristu aliunyosha mkono wake mara ya pili, na mu 1850 ubao wa pili wa Habakuki
ulikuwa tayari, na mchakato wa kujaribiwa unaoelekea Kadeshi ukaendelea mbele. Mu 1856 jaribu
la mwisho kati ya majaribu kumi ya Israeli wa kale lilifika, wakati nuru mpya juu ya ufunuo wa



msingi wa kinabii wa Miller ilipochapishwa katika jarida la vuguvugu hilo. Kwa siku za kinabii
elfu mbili mia tano na ishirini, tangu 1856 hata 1863, wale wapelelezi waliingia kuipeleleza nchi.
Mu 1863 wakamchagua kiongozi mpya ili awarejeshe Misri.

Tukezongera ku mananizo gano mu nyandiko eddirira eno.

“Di 10€ Kantina Pésin, 1871-an de, di ditineke ku li Bordoville, Vermont, ji min re hat dayin
de, min dit ku helwesta méré min gelek dijwar biye. Baré xem 0 karé giran li ser wi blye.
Birayén wi yén di xizmeta wezirtiyé de ev baran hilnegirtine, 0 wan qadré ked @i xebata wi
nizanine. Figsara domdar a li ser w1 his 0t bedené w1 westandiye. Ji min re hate nisandan ku
tékiliya wi bi gelé Xwedé re, di hin aliyan de, mina tékiliya Miisa bi Israél re bii. Dema ku sert
0 mercén dijwar hebin, li diji Masa giliker hebtn, 0 li diji wi j1 giliker hebiine.” Testimonies,
volume 3, 85.



